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Instruction Manual

Smart Switch Module
Model: WM-104-M-16AM
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Global international operation Whenever & Wherever
You are, All-in-one Mobile App

Schedule timer ntrol-work

Vo
with Google Home

Anywhere
— ==

ontrol-work Device Sharing
with Amazon Alexa

In house local operation

- i b @ [T

Router Voice control  Rocker light switch  Push v
(Reset switch)

« Turn off the circuit breaker and use the electrical tester

to test the power.

* Ensure the circuit breaker is off before wiring.

(38 ¥ Engich __Engicn ] 123

3. With Wall Socket

L N

TT  wall socket

N T 7171718

Wiring Instructions and Diagrams

Turn off the power supply before carrying out any
electrical installation work.

N

Connect wires according to the wiring diagram.

<]

Insert the module into the junction box

»

Connect the power supply and follow switch module
configuration instructions.

Put your smartphone close to the switch
module when you're configuring, and make
sure you have min. 50% Wi-Fi signal.

FAQ

Q1: What should | do if | can’t configure the switch
module?

a. Please check whether device is powered on.

b. Make sure your mobile and switch module are under
the same 2.4 GHz WiFi network

c. Whether it’s in good internet conditions.
d. Make sure the password entered in App is correct.
e. Make sure the wiring is correct

Q2: What device can be connected to this WiFi switch
module?

Most of your household electrical appliances can be,
such as lamps, laundry machine, coffe maker, etc.

Q3: What happens if the WiFi goes off?

You can still control the device connected the switch
module with your traditional switch and once WiFi is
active again the device connected to module will
connect automatically to your WiFi network.

Q4: What should | do if | change the WiFi network or
change the password?

You have to re-connect our WiFi switch module to the
new WiFi network according to the App User Manual.

5

New Added Switch —————@ s

Main Switch ————#8  smswmen

3. Click £.in the upper right corner and choose
“Multi-Control Association, and then click “+” in the
right corner.
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Thank you for your support and purchase at we Moes,
we are always here for your complete satisfaction, just
feel free to share your great shopping experience with

A A A KA

If you have any other need, please do not hesitate to
contact us first, we will try to meet your demand.

Fo[.ow Us
>

El @moessmart @ MOES.Official

X @moes_smart d‘ @moes_smart

© @moes_smart & www.moes.net

Download the MOES APP

Download MOES App on App store or scan the

QR code
GETITON
Google play
Download on the
@& App Store

MOES App is upgraded as much more compatibility
than Tuya Smart/Smart Life App, functional well for
scene controlled by Siri, widget and scene
recommendations as the fully new customized service.
(Note: Tuya Smart/Smart Life App still works, but
MOES App is highly recommended)

9 Registration or Log in.

~ Download “MOES” Application.

— Enter the Register/Login
interface; tap “Register” to create
an account by entering your phone
number to get verification code and
“Set password”. Choose “Log in” if
you already have a MOES account.

Obtain verification code

4. Choose the switch that you want to associate to and
then choose the switch button that you want to control
the same light. Then go back to previous page,you will
see two itemsin the page,one is your main switch, the
other is the one you associate just now.

Note: Please confirm the associated switch is
enabled.

5. Now you are able to control your light with two
switches.

Do not associate another button in the same switch for
multi-control.

6. If you want to add another third or more smart
switches to control your light, just repeat the steps above.
And you will see the result as below when you associate
another new switch.

16:20 mee
‘Smart Switch 4Gang

J

Switeh 1

Mlti-control Group1

o——— Main Switch
swen1 e——— Associated 1

‘Smart Switch 36ang

WicF Smear Switch swen e——— Associated 2

EVATOST CONSULTING LTD
Address: Suite 11, First Floor, Moy Road
Business Centre, Taffs Well, Cardiff, Wales,
CF15 7QR
Tel: +44-292-1680945
Email: contact@evatmaster.com

[ec]rep] E-CrossStu-GmbH
Mainzer Landstr. 69 ,60329 Frankfurt am Main
Email: E-crossstu@web.de
Tel: +4969332967674
Made in China

Manufacturer:

u WENZHOU NOVA NEW ENERGY CO.,LTD
Address: Power Science and Technology
Innovation Center, NO.238, Wei 11 Road,
Yueqing Economic Development Zone,
Yueqing, Zhejiang, China
Tel: +86-577-57186815
After—sale Service: service@moeshouse.com
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Gebrauchsanweisung
(Deutsch)

® Schalten Sie den Schutzschalter aus und verwenden Sie den
Stromtester, um den Strom zu prifen.

e Vergewissern Sie sich vor der Verkabelung, dass der
Schutzschalter ausgeschaltet ist.

« Entfernen Sie den alten Schalter

*Remove the old switch

* Remove the switch and pull it away from the wall.

Identify Line/Load Wire(Note:The color of your wire may
be different from the color shown on the manual.)

A\ Verify power is off

Product introduction

Smart switch module is a kind of smart home device, by
connecting to the WIFI network, it can realize functions
such as remote control and timing switch. It is widely
used in homes, offices, factories and other places.
providing users with a more convenient and intelligent
electricity experience.

Package list

Smart Dimmer Module *1  User Manual *1  Bracket *1

A Warnings:
Installation must be carried out by a qualified
electrician in accordance with local regulations.

IN]

. Keep the device out of the reach of children.
Keep the device away from water , damp or hot
environment.

Install the device away from strong signal sources
such as microwave oven that may cause signal
interruption resulted in abnormal operation of the
device

w

IS

o

. Obstruction by concrete wall or metallic
materials may reduce the effective operation
range of the device and should be avoided.

o

Do NOT attempt to disassemble,repair or modify
the device.

(58 ¥ cogisn_engin (6}
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: eWi—Fi link method:(two pairing methods)
|

Method One:
Scan the QR code to configure the network guide.
1. Make sure your MOES APP has successfully connected to Wi-Fi

e [

MDevices B %

320 gatenay oo

Smart Switch Module

o] 8

Fit for the two switches

m
Rocker switch  Push wall switch
(Reset switch)

DHHHBDDD
ST,

Method two:

Pair and clear up the WiFi code with Bluetooth and WiFi
connected meantime.

1.Make sure your phone is connected to Wi-Fi and
Bluetooth.

0o+ o

BMW.0BC7  Bluetooth | Flashiight  Sound

> @

2.0pen MOES/Tuya App and Click“+”, then the prompt
page will automatically show on the screen. Click “add”.

(1] ©

Control your home with your voice

Devices are compatible with Amazon Alexa and Google
Home supported functionalities.

Please see our step-by-step guide on:

https:/ /www.moestech.com/blogs/news/smart—
device-linked-voice—speaker

Declaration of conformity

Hereby, WENZHOU NOVA NEW ENERGY CO.LTD
declares that the radio equipment type WM-104-M—
16AM is in compliance with Directive 2014/53/EU,
2014/35/EU, 2014/30/EU, 2011/65/EU.The full text
of the EU declaration of conformity is available at the
following internet address: https://www.moestech.com/
blogs/news/wm-104-m—16am

Engisn

RECYCLING INFORMATION

All products marked with the symbol for separate
collection of waste electrical and electronic equipment
(WEEE Directive 2012/19 / EU) must be disposed of
separately from unsorted municipal waste. To protect
your health and the environment, this

equipment must be disposed of at

designated collection points for electrical

and electronic equipment designated by

the government or local authorities.

Correct disposal and recycling will help

prevent potential negative consequences

for the environment and human health. To

find out where these collection points are and how they
work, contact the installer or your local authority.

Cet appareil,

ses accessoires,
se recyclent

Smart Switch Module
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Technical specifications

Model WM-104-M-16AM
Product Type Smart Switch Module
Voltage 90-250V AC 50/60Hz
Current 16A/Gang;Total 16A
Wireless Protocol  Wi-Fi, BLE

Operation Temp. -10°C ~ 65°C

Case Temp. Tc: +80°C (Max.)
Operation Range <70 m

Dims (WxDxH) 40x40x18 mm
IP Rating P20

Frequency band
Maximum radio
transmit power

2.412-2.484GHZ
<+16dBm

3.Enter Wi-Fi Password and click “Next” waiting for
completing the connection.

4.Select the device you want to add and click “+”.
Add the device successfully, you can edit the name of the
device to enter the device page by click “Done”

English

5. Click“Done”to enter the device page to enjoy your
smart life with home automation.

o - " e
L

How to reset /pair Wi-Fi code

a. For switch module:

Press the reset button on the module for a long time
until the beep sounds continuously and quickly for
pairing and reset mode.

b. For rocker light switch:

press the switch button for20 times(ON/OFF cycle for
10 times) until the beep sounds continuously and rapidly
as Di-Di-Di... for pairing and reset mode.

c. For reset switch:

press the switch button for 10 times until the beep
sounds continuously and rapidly as Di-Di-Di... for pairing
and reset mode.

WARRANTY INSTRUCTIONS

Dear Sir or Madam, thank you for purchasing the product.
We hope you'll enjoy using it.

The warranty for the products in the warranty card is
hereby granted as follows.

As a condition of using the warranty, you must comply
with the following terms and procedures:

1. Products are covered by a 24-month warranty,
effective from the date of purchase of the covered
product by a retail customer.

2. In order to exercise warranty rights, the purchaser
must present: a) Warranty card, b) Proof of purchase
(VAT invoice, financial receipt or other document
confirming the actual date of purchase), unless the
purchase date of the product comes from the warranty
card.

3. If product quality problems occur within 24 months
from the date of receipt, please prepare the product and
packaging and go to the place or store where you
purchased it to apply for after—sales maintenance. If the
product is damaged due to personal reasons, a certain
maintenance fee will be charged.

4. We recommend that you properly protect the goods
when delivering them to the guarantor — for this purpose,
we recommend that you use the original packaging with
padding to ensure safe transportation. If you choose to
use replacement packaging, we recommend that you
ensure that the product is adequately protected from
damage during shipping. We recommend that you place

F_Engisn ___Engich ]
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* Nehmen Sie den Schalter ab und ziehen Sie ihn von der Wand
weg

Identifizieren Sie das Netz—/Lastkabel (Hinweis: Die Farbe Ihres

Kabels kann sich von der in der Anleitung angegebenen Farbe
unterscheiden).

A Prifen Sie, ob der Strom ausgeschaltet ist.
. n Ihne die Fr plat

A Warnungen:

. Die Installation muss von einem qualifizierten Elektriker
in Ubereinstimmung mit den ortlichen Vorschriften
durchgefuhrt werden.

N

. Bewahren Sie das Gerat auBerhalb der Reichweite
von Kindern auf.

w

. Halten Sie das Geréat von Wasser, Feuchtigkeit oder
heiBer Umgebung.

IN

. Installieren Sie das Gerat nicht in der Nahe von starken
Signalquellen, wie z. B. Mikrowellenherden, die
Signalunterbrechungen verursachen kénnen, die zu einem
abnormalen Betrieb des Gerats fuhren.

o

. Eine Behinderung durch Betonwande oder metallische
Materialien kann die effektive Reichweite des Gerats
verringern und sollte vermieden werden.

[}

. Versuchen Sie NICHT, das Gerét zu zerlegen, zu reparieren
oder zu modifizieren. oder das Gerat zu modifizieren.

.

Smart Switch Modul
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1Gang Smart Switch Modul
1. Mit einem 1-Gang-Schalter
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an appropriate sticker on your packaging indicating the
product’s susceptibility to impact, such as "Warning
Glass”.

5. Reported defects covered by the warranty will be
considered immediately and no later than 14 days from
the date of delivery of the goods to the Guarantor.

6. After checking and determining the legality of the
warranty claim, the Guarantor’s services will repair the
product within a reasonable time, not exceeding 30 days
from the date of delivery of the goods to the Guarantor.
However, if hard-to—find spare parts are required, this
deadline may extend the time it takes to deliver the part
from the manufacturer’s factory.

7. The warranty does not include the performance of
maintenance and similar operations specified in the user
manual, and users are obliged to do it themselves.

8. If defects occur due to natural wear and tear during
use, the warranty does not cover it.

9. The warranty does not cover:

a) Mechanical damage caused by the user’s fault and
product defects caused by such damage.

b) Damage caused by improper use of the product.

10. The rights under the guarantee will expire in the
following circumstances:

a) Remove the warranty seal from the product.

b) Remove the serial number from the product.

c) Take action to eliminate physical defects in the
product outside of authorized service.

d) Use non-original parts and consumables.

Hl How to achieve multi- Il

Wiring diagram
1Gang Smart Switch Module
1. With one 1 Gang switch

L N

N 7 717171
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2. With two 2/3 Way switches
L N

N 7 TL717LS

control association (only
for N+L wire)

Note: Please confirm you have successfully finished
the link method above for adding this switch to your
MOES App before the association.

1. Add another smart switch to the same MOES App.
(If there is a smart switch having been added before to
the app, just go to next step.)

Note: If your switch requires a neutral wire, then there
is no need to wire the new added switch to the light,
only L and N are required for wiring. Then you can
control 1 light with multiple switches in MOES App.

If your switch doesn’t requires a neutral wire, you need
to follow the wiring instructions to connect the L and
light. At this point,you can control the lights
simultaneously with multiple switches.

2. Then you will see two devices in the app and click
the main switch (as one gang switch as below) by
entering into the next operation.

English

WARRANTY CARD

Product Information
Product Name,

Product Type.
Purchase Date.

Warranty Period
Dealer Information,

Customer’s Name

Customer Phone.

Customer Address.

Maintenance Records

Failure date | Cause Of Issue | Fault Content | Principal

2. Mit zwei 2/3-Wege-Schaltern
L N

[
Z
=
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3. Mit Wandsteckdose
L N

T3 Wandsteckdose

N 7 7171718

Laden Sie die MOES APP herunter

Laden Sie die MOES App im App Store
herunter oder scannen Sie den QR-Code

GETITON
?‘ Google play
Download on the
@& App Store

Die MOES App ist viel kompatibler als die Tuya Smart/Smart
Life App und funktioniert auch fur die Steuerung von Szenen
durch Siri, Widgets und Szenenempfehlungen als vollig neuer
kundenspezifischer Service.

(Hinweis: Tuya Smart/Smart Life App funktioniert noch, aber
MOES App ist sehr empfehlenswert)

Registrierung oder Anmeldung.

~ Laden Sie die Anwendung "MOES”
herunter.

~ Rufen Sie die Schnittstelle
“Registrieren/Anmelden” auf; tippen Sie
auf “Registrieren”, um ein Konto zu
erstellen, indem Sie Inre Telefonnummer
eingeben, um einen Verifizierungscode
zu erhalten, und “Passwort festlegen”
Wahlen Sie “Anmelden”, wenn Sie
bereits ein MOES-Konto haben

Verifizierungscode einholen]

Wi-Fi-Verbindungsmethode:

(zwei Kopplungsmethoden)
1.Stellen Sie sicher, dass Ihr Telefon mit Wi-Fi und
Bluetooth verbunden ist.

2.0ffnen Sie die MOES/Tuya App und klicken Sie auf
“+”, dann wird die Aufforderungsseite automatisch auf
dem Bildschirm angezeigt. Klicken Sie auf “Hinzufiigen”

3.Geben Sie das Wi-Fi-Passwort ein, klicken Sie auf “Weiter”
und warten Sie, bis die Verbindung hergestellt ist.

4.SWahlen Sie das Gerat, das Sie hinzufugen méchten, und
Klicken Sie auf “+”

Wenn Sie das Gerat erfolgreich hinzugefugt haben, kénnen Sie
den Namen des Gerats bearbeiten und die Gerateseite
aufrufen, indem Sie auf “Fertig” Klicken.

5. Klicken Sie auf “Fertig”, um die Geréateseite aufzurufen
und Ihr intelligentes Leben mit Hausautomation zu
genieBen.

< Pp— z < v e <
res e

Konformitatserklarung

Hiermit, WENZHOU NOVA NEW ENERGY CO., LTD
erklart, dass die Funkgerate Typ WM-104-M-16AM
entspricht den Richtlinien 2014/53/EU, 2014/35/EU,
2014/30/EU, 2011/65/EU. Der vollstandige Text Die
EU-Konformitatserklarung finden Sie unter folgende
Internetadresse: https://www.moestech.com/blogs/
news/wm-104-m-16am

English English

Gewabhrleistungen

Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank fir lhren
Kauf.

Wir hoffen, Sie genieBen es.

Die Garantie fur die Produkte in der Garantiekarte wird
hiermit wie folgt gewahrt.

Als Bedingung fir die Inanspruchnahme der Garantie
mussen Sie die folgenden Bedingungen und Verfahren
einhalten:

1. Produkte sind von einer 24-monatigen Garantie
abgedeckt, die ab dem Datum des Kaufs des
abgedeckten Produkts durch einen Einzelhandelskunden
gultig ist.

2. Um Garantierechte auszutiben, muss der Kaufer
Folgendes vorlegen: a) Garantiekarte, b) Kaufnachweis
(Mehrwertsteuerrechnung, Finanzbeleg oder anderes
Dokument, das das tatséchliche Kaufdatum bestétigt),
es sei denn, das Kaufdatum des Produkts stammt von
der Garantiekarte.

3. Wenn Produktqualitatsprobleme innerhalb von 24
Monaten nach Erhalt auftreten, bereiten Sie das Produkt
und die Verpackung vor und gehen Sie zum Ort oder
Geschaft, in dem Sie es gekauft haben, um eine
After—Sales—Wartung zu beantragen. Wenn das Produkt
aus personlichen Grinden beschéadigt wird, wird eine
bestimmte Wartungsgebuhr berechnet.

4. Die Garantie erstreckt sich nicht auf:

a) Mechanische Schaden durch Verschulden des
Benutzers und Produktméangel durch solche Schaden.
b) Schaden, die durch unsachgemaie Verwendung des
Produkts verursacht werden.
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Manual de instrucciones
(Espaniol)

* Desconecte el disyuntor y utilice el comprobador eléctrico
para comprobar la alimentacion.

* Asegurese de que el disyuntor esté apagado antes de realizar
el cableado.

*Retire el interruptor antiguo

* Retire el interruptor y sepérelo de la pared.
Identifique el cable de linea/carga(Nota:El color de su
cable puede ser diferente del color que aparece en el
manual).

A\ Compruebe que la alimentacién esta desconectada

A Advertencias:

. La instalacion debe ser realizada por un electricista
cualificado de acuerdo con la normativa local

N

. Mantenga el aparato fuera del alcance de los nifos.

. Mantenga el aparato alejado del agua, la humedad
o el calor.

. Instale el aparato alejado de fuentes de senal intensa,
como un horno microondas, que pueden causar la
interrupcion de la senal y provocar un funcionamiento
andmalo del aparato.

w

IN

o

. La obstruccion por muros de hormigén o materiales
metélicos puede reducir el alcance efectivo de
funcionamiento del aparato y debe evitarse.

)

NO intente desmontar, reparar o modificar el
dispositivo.

Manuel d’instruction
(Frangais)

e Mettez le disjoncteur hors tension et utilisez le testeur
électrique pour tester I'alimentation.

e Assurez-vous que le disjoncteur est éteint avant de procéder
au cablage.

*Retirer I'ancien interrupteur

T
€ l_. " botén d
= | (@) ronicio
n 40 mm
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DIAGRAMA DE CABLEADO

Modulo de interruptor inteligente 1Gang
1. Con un interruptor 1 Gang

L N

N 7 T17171s

* Retirez 'interrupteur et éloignez-le du mur.
Identifier le fil de ligne/charge (Remarque : la couleur de
votre fil peut étre différente de celle indiquée dans le
manuel).

A\ Vérifier que P'alimentation est coupée

ouper plusie

A Avertissements :
. L’installation doit étre effectuée par un électricien
conformément aux réglementations locales.

N

. Tenir I'appareil hors de portée des enfants.

. Conserver I'appareil a I'abri de I'eau, de 'humidité et
de la chaleur. chaud.

. Installez I'appareil & I'écart de sources de signaux
puissants, tels que les fours a micro—-ondes, qui
peuvent entrainer une interruption du signal et un
fonctionnement anormal de I'appareil.

w

IS

@

L’obstruction par un mur en béton ou des matériaux
métalliques peut réduire la portée effective de
I'appareil et doit étre évitée.

o

. N'essayez PAS de démonter, de réparer ou de
modifier 'appareil.

49|

Manuale di istruzioni
(Italiano)

asso 1

* Spegnere linterruttore automatico e utilizzare il tester elettrico

per verificare I'alimentazione.
e Assicurarsi che I'interruttore automatico sia spento prima di
effettuare il cablaggio.

*Rimuovere il vecchio interruttore

Italiano

Manual de Instrugoes
(Portugués)

* Desligar o disjuntor e utilizar o testador eléctrico para
testar a energia.

* Certifique—se de que o disjuntor esté desligado antes
da cablagem.

+Retirar o interruptor antigo

£
£ 'l bouton de
[”DDDDDDJ' réinitialisation

40 mm

40 mm

SCHEMA DE CABLAGE

Module d’interrupteur intelligent 1Gang
1. Avec un interrupteur 1 Gang
L N
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Descargar la APP MOES

Descarga la aplicaciéon MOES en App store o
escanea el cédigo QR

GETITON

Google play

Download on the
App Sto

La aplicacion MOES se ha actualizado para ofrecer
una mayor compatibilidad que la aplicacién Tuya
Smart/Smart Life, y es méas funcional para el control
de escenas mediante Siri, widgets y recomendaciones
de escenas como un servicio personalizado totalmente
nuevo.

(Nota: Tuya Smart/Smart Life App sigue funcionando,
pero MOES App es muy recomendable)

9 Registrarse o Iniciar sesion.

- Descargue la aplicacion “MOES”

- Acceda a la interfaz Registro/Inicio de
sesion; pulse “Registro” para crear una
cuenta introduciendo su nimero de
teléfono para obtener el codigo de
verificacion y “Establecer contrasena”
Elige “Iniciar sesion” si ya tienes una
cuenta MOES

Método de enlace Wi-Fi
(dos métodos de emparejamiento)

1.Asegurate de que tu teléfono estéd conectado a Wi-Fi
y Bluetooth.

2.Abra la aplicacion MOES/Tuya y haga clic en “+". A
continuacién, aparecera automaticamente la pagina de
consulta en la pantalla. Haga clic en “Anadir”.

3

.Introduzca la contrasena Wi-Fi y haga clic en
“Siguiente”, a la espera de completar la conexién.

4.Seleccione el dispositivo que desea afadir y haga clic en
<
Anada el dispositivo correctamente, puede editar el nombre

del dispositivo para entrar en la pagina de dispositivos
haciendo clic en “Hecho”

¥ ceporol _Esparl ¥ 468

2. Avec deux interrupteurs & 2/3 voies
_ N

2/3 voles

@:@ interrupteurs

Luere ’7
4‘7
3. Avec prise murale

L N

N T 7 L7LLS

TL  Prise murale

N 7 7171718

¥ roncais __Francois 3

* Rimuovere l'interruttore e staccarlo dalla parete.
Identificare il filo di linea/carico (Nota: il colore del filo
potrebbe essere diverso da quello indicato sul manuale).

A\ Verificare che P'alimentazione sia spenta

A Avvertenze:
. Linstallazione deve essere eseguita da un elettricista
qualificato in conformita alle normative locali

N

. Tenere il dispositivo fuori dalla portata dei bambini.

. Tenere il dispositivo lontano da acqua, umidita o
ambienti caldi.

. Installare il dispositivo lontano da sorgenti di segnale
forti, come ad esempio un forno a microonde, che
potrebbero causare un’interruzione del segnale con
conseguente funzionamento anomalo del dispositivo.

w

IN

o

. L’ostruzione da parte di pareti di cemento o
materiali metallici puo ridurre il campo di
funzionamento effettivo del dispositivo e deve
essere evitata

o

. NON tentare di smontare, riparare o modificare il
dispositivo.

g
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SCHEMA ELETTRICO

Modulo interruttore intelligente 1Gang
1. Con un interruttore a 1 canale
L N
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Italiano

* Remover o interruptor e puxé—lo para longe da parede.
Identificar Linha/Cabos (Nota:A cor do seu fio pode ser
diferente da cor mostrada no manual),

A\ Verificar se a energia esta desligada

A Avisos:

1. Ainstalag&o deve ser efectuada por um electricista
qualificado, em conformidade com os regulamentos
locais.

. Manter o dispositivo fora do alcance das criancas.

w N

ou quente.

Instalar o dispositivo longe de fontes de sinal fortes
como o forno microondas que pode causar sinal
interrupcao resultou no funcionamento anormal do
dispositivo.

IN

o

A obstrucéo por paredes de betao ou materiais
metélicos pode reduzir a gama de funcionamento
eficaz do dispositivo e deve ser evitada.

6. NAO tente desmontar, reparar ou modificar o
dispositivo.

Manter o dispositivo longe de agua , ambiente humido

Smart Switch Module

.
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DIAGRAMA DE FILAGAO

1Gang Smart Switch Module
1. Com um interruptor de 1 grupo
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Télécharger I’application MOES

Téléchargez I'application MOES sur ’App
store ou scannez le code QR

GETITON

Google play

Download on the
App Store

L’application MOES est beaucoup plus compatible que
I'application Tuya Smart/Smart Life, elle fonctionne bien pour
les scénes controlées par Siri, les widgets et les
recommandations de scénes en tant que service personnalisé
entiérement nouveau.

(Note: L’application Tuya Smart/Smart Life fonctionne
toujours, mais I'application MOES est fortement

recommandée)
9 S’inscrire ou se connecter.

~ Téléchargez Papplication “MOES”

~ Entrez dans l'interface d'inscription/de
connexion ; appuyez sur “Inscription”
pour créer un compte en entrant votre
numéro de téléphone pour obtenir le
code de vérification et “Définir le mot de
passe”. Choisissez “Se connecter” si
vous avez déja un compte MOES.

< Registre

Obteni e code de verficaiion

5. Haz clic en “Hecho” para entrar en la pagina del
dispositivo y disfrutar de tu vida inteligente con la
domética.
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Declaracion de conformidad

Por la presente, WENZHOU NOVA NEW ENERGY CO.,
LTD declara que el equipo de radio tipo WM-104-M-
16AM cumple con la Directiva 2014/53/UE,
2014/35/UE, 2014/30/UE, 2011/65/ UE.

El texto completo de la declaracién UE de conformidad
esté4 disponible en la siguiente direccion de Internet:
https://www.moestech.com/blogs/news/wm-104—
m-16am

Instrucciones de garantia

Estimado Sefor o sefora, gracias por comprar el
producto.

Esperamos que le guste usarlo.

Se otorga la siguiente garantia a los productos en la
tarjeta de garantia.

Como condicién para el uso de la garantia, debe cumplir
con los siguientes términos y procedimientos:

1. el producto goza de una garantia de 24 meses, que
entrara en vigor a partir de la fecha en que el cliente
minorista compre el producto cubierto.

2. para ejercer la garantia, el comprador debe presentar:
a) la tarjeta de garantia, b) el certificado de compra
(factura de iva, recibo financiero u otro documento que
confirme la fecha real de compra), a menos que la fecha
de compra del producto provenga de la tarjeta de
garantia.

3. dentro de los 24 meses siguientes a la fecha de
recepcion del producto, si hay problemas de calidad del
producto, prepare el producto y el embalaje y vaya al
lugar de compra o tienda para solicitar el mantenimiento
post — venta. Si el producto se dana por razones
personales, se cobrara una cierta tarifa de
mantenimiento.

4. la garantia no incluye:

a) los danos mecanicos causados por la negligencia del
usuario y los defectos resultantes del producto.

b) danos causados por el uso inadecuado del producto.

¥ Esponol_Espanol 48!

Méthode de liaison Wi-Fi :

(deux méthodes d’appariement)
1.Assurez—-vous que votre téléphone est connecté au
Wi-Fi et au Bluetooth.

2.0uvrez 'application MOES/Tuya et cliquez sur “+”,
puis la page d'invite s’affichera automatiquement a
I'écran. Cliquez sur “Ajouter”.

3.Entrez le mot de passe Wi-Fi et cliquez sur “Suivant”,
en attendant la fin de la connexion.

4.Sélectionnez I'appareil que vous souhaitez ajouter et
cliquez sur “+”

L’ajout de I'appareil a réussi, vous pouvez modifier le
nom de I'appareil pour accéder a la page de I'appareil
en cliquant sur “Terming”.

¥ Froncais _Francais 548

2. Con due interruttori a 2/3 vie
_ N

N 7 7171S

3. Con presa a muro

L N

IY Presaamuro
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Scarica ’APP MOES

Scarica 'applicazione MOES su App Store o

scansiona il codice QR
GETITON
» Google play
Download on the
App Store

L’app MOES é stata aggiornata con una maggiore
compatibilita rispetto al’app Tuya Smart/Smart Life, con una
buona funzionalita per le scene controllate da Siri, widget e
raccomandazioni di scene come servizio personalizzato
completamente nuovo.

(Nota: L"applicazione Tuya Smart/Smart Life funziona
ancora, ma I'applicazione MOES ¢ altamente consigliata.)

< Registro

S

- Scaricare 'applicazione “MOES”

- Accedere all'interfaccia
Registrazione/Login; toccare
“Registrazione” per creare un account
inserendo il numero di telefono per
ottenere il codice di verifica e “Imposta
password”. Scegliere “Accedi” se si
dispone gi di un account MOES.

9 Registrazione o accesso.

5. Cliquez sur “Terminé” pour accéder & la page de
I'appareil et profiter de votre vie intelligente grace a la
domotique.
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Déclaration de conformité

Par la présente, WENZHOU NOVA NEW ENERGY CO.,
LTD déclare que I'équipement radio de type WM-104—
M-16AM est conforme a la directive 2014/53/UE,
2014/35/UE, 2014/30/UE, 2011/65/ UE.

Le texte intégral de la déclaration UE de conformité
est disponible a I'adresse Internet suivante :

https:/ /www.moestech.com/blogs/news/wm-104-m-
16am

Description de la garantie

Cher Monsieur ou Madame, merci d’avoir acheté ce
produit.

Nous espérons que vous apprécierez de I'utiliser.

La garantie ci — dessous est accordée pour les produits
figurant sur la carte de garantie.

Comme condition d’utilisation de la garantie, vous devez
respecter les modalités et procédures suivantes:

1. Les produits bénéficient d’une garantie de 24 mois a
compter de la date d’achat du produit couvert par le
client au détail

2. Pour exercer le droit a la garantie, I'acheteur doit
présenter: a) une carte de garantie, b) une preuve
d’achat (facture TVA, regu financier ou autre document
confirmant la date d’achat effective), sauf si la date
d’achat du produit provient de la carte de garantie.

3. S’il y a un probleme de qualité du produit dans les 24
mois suivant la date de réception du produit, veuillez
préparer le produit et I'emballage et vous rendre &
I’endroit ou au magasin ou vous I'avez acheté pour
demander une réparation aprés — vente. Si le produit est
endommagé pour des raisons personnelles, certains frais
de réparation seront facturés.

4. La garantie ne couvre pas:

a) les dommages mécaniques causés par la faute de
I'utilisateur et les défauts du produit qui en résultent.

b) les dommages causés par une mauvaise utilisation du
produit.

¥ Fronceis ' Francais 5o}

Metodo di collegamento Wi
(due metodi di accoppiamento)
1.Assicurarsi che il telefono sia collegato al Wi-Fi e al
Bluetooth,
2. Aprire 'applicazione MOES/Tuya e fare clic su “+”,
quindi la pagina di richiesta verra visualizzata
automaticamente sullo schermo. Fare clic su “Aggiungi”.

3.Inserire la password Wi-Fi e fare clic su “Avanti”, in
attesa del completamento della connessione:

4.Selezionare il dispositivo che si desidera aggiungere e fare
clic su “+”.

Se il dispositivo viene aggiunto con successo, & possibile
modificarne il nome per accedere alla pagina del dispositivo
facendo clic su “Fine”

2. Com dois interruptores de 2/3 vias
_ N

2/3 vias

BEE interruptores

i
o —
3. Com tomada de parede
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n{ Tomada de parede
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PykoBoacTeo no akcnnyataumn TGN

(Pycckuin a3bIk)

® BbIk/H04MTE aBTOMATUHECKWIA BBIKKOYATENb W G MOMOLLBIO
ANIEKTPUHECKOTO TECTEPA MPOBEPLTE MUTAHIE.

* epen NOAKNKOYEHVEM YEEANTECD, YTO aBTOMATUYECKWIA
BbIK/IOUATE b BBIK/IIOUEH.

A Brumanve:

* CHUMUTE CTapblii BbIK/lOYaTE b

* CHUMWTE BbIK/OUATENb 1 OTOABWHBLTE €ro OT CTeHbl.
OnpepennTe NPOBOA NnHMM/Harpyakm (Mpumedanie:
LBET BALLErO MPOBOAA MOKET OT/IMYATLCA OT LBETa,
YKa3aHHOro B PyKOBOACTBE).

A Yoenurecs, uto nuranme suikmoveHo

* Mol
BbIK

A MpeaynpexaeHns:
. YcTaHoBKa AOJ/HKHA BbINONHATLCA NBaﬂMCbMLLV\pOEaHHb\M
DNEKTPUKOM B COOTBETCTBUM C MECTHbIMKW MpaBuiIamMu.

N

. XpaHiTe YCTPOVCTBO B HEAOCTYMHOM AR ASTEi MecTe.
XpaHuTe yCTPOCTBO BAAMN OT BOAbI, BNAXHOW 1
ropsyel cpeabl.

YcTaHaBMBalTe YCTPOMCTBO BAAM OT UCTOUHUKOB
CUBHOMO CUMHANa, TaKNX KaK MYKPOBO/IHOBAS Mevb,

@
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KOTOPbIE MOrYT BbI3BaTL NPEPbIBaHUE CUrHaNa, UTO
npuBeaeT K HeHOpMasIbHOW paboTe YCTPOMCTBa

&)l

. TPensTCTBUA B BIAE GETOHHBIX CTEH U
METa/I/MUYECKIX MaTEPUAsOB MOTYT YMEHbLNTL
3(PEKTUBHYIO [anbHOCTb AEMCTBUA YCTPOCTBa,
NoaTOMy VX CreayeT naberaTb.
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Mopaynb MHTeNNeKTyanbHOro BbiklouaTens
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CXEMA MOAK/IOYEHUS

Mogynb nHTennekTyansHoro eobiknouatens 1Gang
1. C opHuM BbikMoYaTenem 1 Gang
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Descarregar o APP MOES

Descarregar a aplicacdo MOES na App Store
ou digitalizar o cédigo QR

GETITON

?’ Google play

Download on the
App Store

MOES App ¢é actualizado com muito mais compatibilidade
do que o Tuya Smart/Smart Life App, funcionando bem
para a cena controlada por Siri, widget e recomendacoes
de cena como o servigo totalmente novo personalizado.
(Nota: A aplicacao Tuya Smart/Smart Life ainda funciona,
mas a aplicacdo MOES ¢ altamente recomendada)

e Registo ou Entrar.

- Descarregar a aplicagao “MOES”
- Introduza a interface
Registo/Login; toque em “Register”
para criar uma conta introduzindo o
seu nimero de telefone para obter
o cédigo de verificagéo e “Set
password”. Escolha “Entrar” se ja
tiver uma conta MOES

< Registe-se

Obter o codigo verification

5. Fare clic su “Fine” per accedere alla pagina del
dispositivo e godersi la vita intelligente con la domotica.

oo o o o
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Dichiarazione di conformita

Con questo, WENZHOU NOVA NEW ENERGY CO., LTD
dichiara che il tipo di apparecchiatura radio WM-104-M—
16AM & conforme alla Direttiva 2014/53/UE, 2014/35/
UE, 2014/30/UE, 2011/65/UE. Il testo integrale della
dichiarazione di conformita UE & disponibile all'indirizzo
seguente indirizzo internet: https://www.moestech.com/
blogs/news/wm-104-m-16am

@ Italiano

Método de ligacao Wi-Fi:
(dois métodos de emparelhamento)

1.Certifique—se de que o seu telefone esta ligado a
Wi-Fi e Bluetooth.

2. Abrir MOES/Tuya App e clicar em “+”, depois a
pagina de solicitacao serd automaticamente mostrada
no ecra. Clicar em “add”.

3.Enter Wi-Fi Password e clicar em “Next”,a espera de
completar a ligacao

4.Seleccione o dispositivo que deseja adicionar e cligue em
«pn

Adicione o dispositivo com sucesso, pode editar o nome do
dispositivo para entrar na pagina do dispositivo clicando em
“Feito”.

2. C aByms 2/3-X0A0BbIMW MEpPeKIoUaTensmm
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3. C HacTeHHoOM po3eTKou
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T3 Hacrenan poserva
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CkauaTtb npunoxeHne MOES APP

Barpyaute npunoxexne MOES B App store
nnu oTckaHupyiite QR-kop

GETITON

» Google play
Download on the
App Store

Mpunoxerne MOES nmeeT 6onee BbICOKYO COBMECTUMOCTD,
uem npunoxenvie Tuya Smart/Smart Life, thyHKUMOHaNbHOCTE
AR CUeH, yrpaBNifemMbix Siri, BUIKETbI U PEKOMEHAALUMN CUEH
B KaUECTBE MOJHOCTBI0 HOBOMO MHAVBMAYa/IbHOrO CepBHca.
(Mpumeuanme: Mpunoxerine Tuya Smart/Smart Life sce ewe
PaBoTaET, HO HACTOATE/IbHO PEKOMEHAYETCH MPUMIOXKEHNE

9 Peructpauuws unm Bxop.

~ BarpyawTe npunoxeie “MOH”

— BoitawTe & uHTepGeiic
“PerucTpauva/Bxop’; HasmuTe
“PerucTpauvia’”, 4TOBbI CO3AATH YHETHYIO
3ance, BEefs HoMep TenedoHa ans
NONyvIeHiAA NPOBEPOLHOTO KOAR 1
“YCTaHOBUTS Napon”. BeiGepuTe
“BoWTI’, €C7M Y BaC yiKe eCTb ydeTHan
sancs MOES

MOES)

< 3apervcrpuposareca

5. Clique em “Done” (Concluido) para aceder & pagina
do dispositivo e desfrutar da sua vida inteligente com a
domética.
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Istruzioni di garanzia

Gentile Signore o Signora, grazie per I'acquisto del
prodotto.

Speriamo che vi piacera usarlo.

La garanzia per i prodotti riportati nella scheda di
garanzia & concessa come segue.

Come condizione per I'utilizzo della garanzia, &
necessario rispettare i seguenti termini e procedure:

1. | prodotti sono coperti da una garanzia di 24 mesi, a
decorrere dalla data di acquisto del prodotto coperto da
parte di un cliente al dettaglio.

2. Per esercitare i diritti di garanzia, I'acquirente deve
presentare: a) Carta di garanzia, b) Prova di acquisto
(fattura IVA, ricevuta finanziaria o altro documento
attestante la data effettiva di acquisto), a meno che la
data di acquisto del prodotto non provenga dalla carta
di garanzia.

3. Se si verificano problemi di qualita del prodotto entro
24 mesi dalla data di ricevimento, si prega di preparare
il prodotto e I'imballaggio e recarsi nel luogo o negozio
in cui & stato acquistato per richiedere la manutenzione
post-vendita. Se il prodotto & danneggiato per motivi
personali, verra addebitato un certo costo di
manutenzione.

4. La garanzia non copre:

a) Danni meccanici causati da errori dell'utente e difetti
del prodotto causati da tali danni

b) Danni causati da uso improprio del prodotto.

Instrucdes de garantia

Caro senhor ou senhora, obrigado por comprar o
produto.

Esperamos que vocé goste de usé-lo.

A garantia para os produtos no cartao de garantia &
concedida da seguinte forma

Como condigdo para usar a garantia, vocé deve cumprir
os seguintes termos e procedimentos:

1. Os produtos s&o cobertos por uma garantia de 24
meses, efetiva a partir da data de compra do produto
coberto por um cliente varejista.

2. Para exercer os direitos de garantia, o comprador
deve apresentar: a) cartao de garantia, b) comprovante
de compra (fatura IVA, recibo financeiro ou outro
documento confirmando a data real da compra), a
menos que a data de compra do produto venha do
cartéo de garantia.

3. se problemas de qualidade do produto ocorrerem
dentro de 24 meses a partir da data de recebimento,
por favor prepare o produto e embalagem e vé para o
lugar ou loja onde vocé comprou para aplicar para
manutencao pés-venda. Se o produto for danificado
devido a razbes pessoais, uma certa taxa de
manutencéao sera cobrada

4. A garantia nao cobre:

a) Danos mecanicos causados pela falha do usuério e
defeitos do produto causados por tais danos.

b) Danos causados pelo uso indevido do produto.

MeTop coeguHenus Wi-Fi:

(nBa MeToga conpsxeHus)
1.Y6eantech, 4To Baw TenetoH nopkmoyeH Kk Wi-Fi n
Bluetooth.
2.0TKpoiiTe npunoskenie MOES/Tuya u Hasmmte “+7,
nocne 4Yero Ha aKpaHe aBToOMaTUYECKU NOABUTCA
cTpaHuua sanpoca. Haxmure “no6asuts”.

3.Beeawte naponb Wi-Fi u Haxmute “fanee”,
[OXOANTECH 3aBepLEeHNA NOAKIFOYEHWS.

4.BblbepuTe yCTPOMCTBO, KOTOPOE Bbl XOTUTE A06aBUTD,
v HaskmmnTe “+7.

YCTPONCTBO yCrewHo A06aBNeHO, Bbl MOXETE U3MEHUTb
WUMS YCTPOWMCTBA N5 BXOAA Ha CTPaHWLYy YCTPOMCTBA,
Haas “FoToBo”.

5. Haskmute “I0OTOBO”, YTO6bI BOWTW Ha CTPaHULY
YCTPOICTBA U HACTIAMAATECS YMHON JKISHBIO C
[AOMaLHeln aBToMaTvsauvien.
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3asB/ieHne 0 COOTBETCTBUU

HacToauwwm komnaHna WENZHOU NOVA NEW ENERGY
CO.,LTD 3asBnseT, 4To TN paavoo6opyaoBaHns
WM-104-M-16AM cooTseTcTByeT [VpeKTBaMm
2014/63/EU, 2014/35/EU, 2014/30/EU, 2011/65/.
EBPOCOHO3.

MonHbIn TexkcT aexnapauvv cooTeeTcTuA EC gocTyneH
o creaylolemMy MHTepHeT—aapecy:

https://www.moestech.com/blogs/news/wm-104-m-16am
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MapaHTusa

YBaskaeMblii FOCnoavH MW rocnoxa, cnacunéo sa
MOKYMKY 3TOroO MPoAyKTa.
Haﬂ,eeMCR, BaM NOHPaBUTCA ero UcnonNb3osaTb.
Ha npoayKTbl, ykasaHHble B rapaHTUIHOK KapTe,
NpeaocTaBNaeTCa cnegyrowan rapaHTms.
B kavecTBe YCNOBWMA UCNOJIb30BaHNA rapaHTum Bbl
[OMKHbI cObMoAaTh CReayrole yCnosusa 1 npoueaypb!:
["apaHTUHbIN CPOK Ha MPOAYKLMIO COCTaBNAET 24
Mecsua 1 BCTynaeT B CU/Yy C AaTbl MOKYNKW TOBapa
PO3HNYHBIM KIMEHTOM.
2. [InA ocywecTBNeHNs rapaHTUIAHOro Npasa NoKynaTtesb
[OMKEH NPEAbABATL: a) rapaHTUiHYo KapTy, b)
CBUAETENLCTBO O Mokyrke (cueT — taxtypy HAC,
(DMHAHCOBYIO KBUTAHLMIO UM APYrOiA AOKYMEHT,
MOATBEPHAAIOWMN (DAKTUUECKYIO AaTY MOKYMKM), ecv
TONbKO AaTta NOKYNKW NPOAYKTa He nosy4yeHa u3
rapaHTUHOM KapTbl.
3. B cnyyae BO3HWKHOBEHWS MPOGIEM C KauecTBOM
MPOAYKUWM B TeueHne 24 MecsLeB C MOMEHTa ee
nony4eHns NnoaroToBbTe NPOAYKT U YNaKOBKY U
OTNPaBbTECb B MECTO MOKYMNKK UK MarasuH ans
nocnenpoaaXxHoOro pemoHTa. Ecam NpoayKT nospeskaeH
MO NNYHBIM NPUYNHAM, B3MMAETCA onpeaenieHHas nnata
3@ PEMOHT.
4. MapaHTVa He BKOYaeT:
a) MexaHM4YecKoe NoBpeXkaeHue No BUHe Nonb3oBaTtens
1 BbI3BaHHbIE 3TUM AeEKTbI MPOAYKLUMM.
b) Yiwep6, NpuuMHEHHbIM HenpasubHLIM
MCNoNb30BaHMEM NMPOAYyKTa.
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